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	ШЕРНУР 

МУНИЦИПАЛЬНЫЙ  РАЙОНЫН 

АДМИНИСТРАЦИЙЖЕ
	
	АДМИНИСТРАЦИЯ СЕРНУРСКОГО МУНИЦИПАЛЬНОГО 

РАЙОНА

	ПУНЧАЛ
	
	ПОСТАНОВЛЕНИЕ


от 30 мая 2011 года № 273
О создании и поддержании в состоянии постоянной готовности систем оповещения населения об опасностях, возникающих при ведении военных действий или вследствие этих действий
Во исполнение Федеральных законов от 12 февраля 1998 г.
№ 28-ФЗ «О гражданской обороне» (в ред. Федерального закона от 23.12.2010 № 377-ФЗ), от 21 декабря 1994 г. № 68-ФЗ «О защите населения и территорий от чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера» (в ред. Федерального закона от 29.12.2010 № 442-ФЗ), постановления Правительства РФ от 1 марта 1993 г. № 178 «О создании локальных систем оповещения в районах потенциально опасных объектов», постановления Правительства Республики Марий Эл от 23 ноября 2001 г. № 386 «О порядке задействования системы оповещения в Республике Марий Эл » для реализации на территории Республики Марий Эл федерального законодательства о местном самоуправлении, в целях своевременного оповещения и информирования населения муниципального образования «Сернурский муниципальный район» по сигналам гражданской обороны и при угрозе возникновения или возникновении чрезвычайных ситуаций администрация Сернурского муниципального района постановляет:

1. Создать в период с 2011 по 2012 год на территории муниципального образования «Сернурский муниципальный район» местную систему оповещения (в административных границах муниципального района) технически сопряженную с территориальной автоматизированной системой централизованного оповещения гражданской обороны Республики Марий Эл и локальными системами оповещения потенциально опасных объектов, находящихся на территории муниципального образования «Сернурский муниципальный район».

2. Утвердить прилагаемое Положение о местной системе оповещения и информирования населения муниципального образования 
«Сернурский муниципальный район» об угрозе возникновения или возникновении чрезвычайной ситуации и по сигналам гражданской обороны.

3. Предложить финансовому отделу муниципального образования «Сернурский муниципальный район» (Демакова Т.С.) предусмотреть в бюджете Сернурского муниципального района финансовые средства на разработку проектно-сметной документации местной системы оповещения.

4. Отделу ГОЧС, архитектуры и мобилизационной работы администрации Сернурского муниципального района (Попов А.Е.) разработать план мероприятий по созданию местной системы оповещения и на основании расчетных данных проектно-сметной документации подготовить проект целевой программы создания местной системы оповещения муниципального образования «Сернурский муниципальный район».
5. Контроль над исполнением постановления возложить 
на первого заместителя главы администрации Сернурского муниципального района Софронова Л.П.
6. Настоящее постановление вступает в силу со дня его официального опубликования.

Глава администрации

        Сернурского

муниципального района                    (подписано)                Н.Лебедев

УТВЕРЖДЕНО
постановлением администрации Сернурского муниципального района
от 30 мая 2011 г. № 273
ПОЛОЖЕНИЕ
о местной системе оповещения и информирования населения муниципального образования  «Сернурский муниципальный район» об угрозе возникновения или возникновении чрезвычайной ситуации и по сигналам гражданской обороны
I. Общие положения

Настоящее Положение определяет назначение, состав, порядок задействования систем оповещения гражданской обороны муниципального образования (далее – систем оповещения гражданской обороны), а также ответственность должностных лиц за поддержание ее в готовности к использованию.

II. Состав системы оповещения гражданской обороны  
муниципального образования
1. Система оповещения гражданской обороны муниципального образования состоит из:

местной системы оповещения гражданской обороны муниципального образования;

локальных систем оповещения потенциально опасных объектов находящихся на территории муниципального образования;

объектовых систем оповещения гражданской обороны (приложение № 1).
2. Местная система оповещения муниципального образования состоит из:

автоматизированной системы централизованного оповещения должностных лиц гражданской обороны по служебным и домашним телефонам;

системы централизованного оповещения руководящего состава города;

автоматизированной системы централизованного запуска электросирен;

системы автоматизированного перехвата каналов, звукового сопровождения;

рабочего места оперативного дежурного, оборудованного техническими средствами оповещения, сопряженными с каналами 
и линиями сети связи территориальной автоматизированной системы централизованного оповещения гражданской обороны Республики Марий Эл, с каналами и линиями сети связи общегородского пользования и ведомственных сетей связи, а также сетями вещания.

3. Локальные системы оповещения потенциально опасных объектов состоят из:

сети громкоговорящего оповещения персонала предприятия 
и населения, проживающего на расстоянии до 2,5 км от объекта;

сети электросиренного оповещения, обеспечивающей доведение сигнала до персонала объекта и проживающего населения 
на расстоянии до 2,5 км от объекта;

рабочего места диспетчера (дежурного), имеющего технические средства управления сетью электросиренного и громкоговорящего оповещения.

4. Локальная (объектовая) система оповещения объектов экономики, имеющих важное оборонное и экономическое значение или представляющих высокую степень опасности возникновения чрезвычайных ситуаций в военное и мирное время, состоит из:

электросиренного оповещения персонала объекта;

объектовой сети радиотрансляционного вещания.

III. Задействование систем оповещения гражданской обороны 

5. Решение на задействование систем оповещения гражданской обороны муниципального образования принимает руководитель гражданской обороны муниципального образования.

6. По решению руководителя гражданской обороны муниципального образования, для передачи сигналов и информации оповещения населению, могут приостанавливаться трансляции программ по сетям радио, телевизионного и проводного вещания муниципального образования независимо от ведомственной принадлежности и организационно­правовых форм собственности.

7. Сигналы (распоряжения) и информация оповещения передается оперативным дежурным Единой дежурной диспетчерской службы муниципального образования «Сернурский муниципальный район» вне всякой очереди с использованием всех имеющихся в его распоряжении средств связи и оповещения.

При совпадении времени передачи правительственных сообщений и оповещения населения очередность их передачи определяет руководитель гражданской обороны муниципального образования.

8. Оперативный дежурный, получив сигнал (распоряжение) или информацию оповещения, подтверждает их получение, немедленно доводит полученный сигнал (распоряжение) до подчиненных органов управления и населения с последующим докладом руководителю гражданской обороны муниципального образования.

9. Передача сигналов (распоряжений) и информации оповещения осуществляется в автоматизированном режиме задействования электросиренного оповещения, радиотрансляционных сетей, радио­ 
и телевизионного вещания с перерывом вещательных программ для оповещения и информации населения в речевой форме.

10. Речевая информация передается населению с перерывом программ вещания длительностью не более 5 минут. Допускается 2­3­кратное повторение передачи речевого сообщения.

Передача речевой информации должна осуществляться, как правило, профессиональными дикторами из студий вещания.

В исключительных, не терпящих отлагательства, случаях допускается передача кратких нестандартных речевых сообщений способом прямой передачи или в магнитной записи непосредственно 
с рабочего места оперативного дежурного Единой дежурной диспетчерской службы муниципального образования «Сернурский муниципальный район».

11. Взаимодействие оперативного дежурного с другими ведомствами и организациями, участвующими в передаче сигналов (распоряжений) и информации оповещения, осуществляется порядком, изложенным в инструкции по организации взаимодействия.

12. Обо всех случаях (санкционированных 
и несанкционированных) включения местной системы оповещения гражданской обороны муниципального образования докладывается руководителю гражданской обороны и в вышестоящий орган.

IV. Создание, совершенствование и поддержание
в готовности местной системы оповещения муниципального образования
13. Руководители органов местного самоуправления, объектов (организаций), являющихся по должности руководителями гражданской обороны, несут персональную ответственность за создание, совершенствование (реконструкцию) и поддержание в постоянной готовности к задействованию систем оповещения гражданской обороны в соответствии с установленным Порядком (приложение № 2).
14. Местная система оповещения гражданской обороны муниципального образования создается заблаговременно в мирное время в соответствии с действующими нормативными документами. Она создается, совершенствуется и поддерживается в постоянной готовности к использованию по предназначению под руководством руководителя гражданской обороны муниципального образования с участием служб оповещения и связи гражданской защиты. Местная система оповещения гражданской обороны муниципального образования организационно и технически сопрягается с территориальной автоматизированной системы централизованного оповещения гражданской обороны Республики Марий Эл.

15. Локальные системы оповещения в районах размещения потенциально опасных объектов и объектовые системы оповещения гражданской обороны создаются, совершенствуются и поддерживаются в постоянной готовности к задействованию под руководством руководителя гражданской обороны объекта.

Локальные и объектовые системы оповещения гражданской обороны являются составной частью местной системы оповещения муниципального образования.

Эксплуатационно­техническое обслуживание и совершенствование средств оповещения организуется отделом гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций, архитектуры и мобилизационной работы администрации Сернурского муниципального района (далее – отдел ГОЧС) и проводится организациями связи на договорных началах.

16. Запасы мобильных (возимых и переносимых) средств оповещения создаются и поддерживаются в готовности к применению на районном и объектовом уровнях. Номенклатура, объем, места размещения, а также порядок накопления, хранения 
и использования запасов мобильных средств оповещения определяются создающим их органом по согласованию с отделом ГОЧС.

V. Руководство организацией оповещения

17. Общее руководство организацией оповещения осуществляется руководителем гражданской обороны муниципального образования через отдел ГОЧС и службу оповещения и связи муниципального образования.

18. Непосредственное руководство осуществляется отделом 
ГОЧС во взаимодействии с предприятиями связи, организациями ведомственных сетей связи, телевизионных компаний в части использования сетей связи общего пользования и сетей вещания.

VI. Обязанности отдела ГОЧС, организаций связи, руководителей объектов экономики, компаний радио­ и телевещания, узла радиотрансляционной сети

19. Отдел ГОЧС:

обеспечивает установку на объектах связи муниципального образования аппаратуры оповещения должностных лиц гражданской обороны и включение электросирен;

обеспечивает установку на объектах вещания специальной аппаратуры для ввода сигналов и информации оповещения в программы вещания;

разрабатывает совместно с руководством организаций связи, радио­ и телекомпаний и радиотрансляционных сетей порядок взаимодействия соответствующих оперативных дежурных (диспетчерских) служб при передаче сигналов и информации оповещения по сетям вещания;

планирует и проводит совместно с взаимодействующими организациями связи и вещания проверки местной системы оповещения гражданской обороны, тренировки по передаче сигналов и информации оповещения;

представляет заявки в организацию связи на выделение соединительных линий и каналов связи от пунктов управления гражданской обороны муниципального образования к объектам вещания;

осуществляет контроль за качеством проведения регламентных работ на аппаратуре, задействованной в местной системе оповещения.

20. Организация связи:

обеспечивают готовность технических средств оповещения, каналов (линий) связи и систем передачи к доведению сигналов 
и информации оповещения до потребителя;

организуют и осуществляют подготовку дежурных (диспетчерских) служб, эксплуатационного персонала организаций связи к обеспечению бесперебойной работы системы оповещения.

21. Радио­ и телевизионные компании, органы радиотрансляционных сетей:

организуют и осуществляют подготовку дежурных (диспетчерских) служб и обслуживающего персонала объектов вещания;

обеспечивают постоянную готовность технических средств вещания к передаче сигналов оповещения и речевой информации;

организуют и осуществляют подготовку эксплуатационного персонала объектов вещания;

проводят по заявкам отдела ГОЧС запись речевых сообщений для населения на магнитные носители;

обеспечивают постоянную готовность персонала объектов вещания к оповещению и информированию населения.

22. Руководители объектов экономики:

обеспечивают готовность имеющихся на объекте технических средств оповещения к использованию по предназначению;

организуют эксплуатационно­техническое обслуживание и ремонт имеющихся средств оповещения;

организуют подготовку персонала диспетчерской службы по работе со средствами системы оповещения объекта;

проводят мероприятия, направленные на совершенствование (реконструкцию), а также на создание (где не созданы) объектовых систем оповещения;

обеспечивают допуск работников, обслуживающих аппаратуру оповещения, и создают условия для их работы.

VII. Порядок финансирования местной системы оповещения гражданской обороны 

23. Финансирование создания, совершенствования (реконструкции) и содержания местных систем оповещения гражданской обороны, создания и содержания запасов средств оповещения осуществляется:

местной системы оповещения муниципального образования — за счет бюджета муниципального образования;
локальных систем оповещения потенциально опасных объектов – за счет средств потенциально опасных объектов;
объектовых систем оповещения — за счет средств объектов экономики.
Приложение № 1
к Положению о местной системе оповещения и информирования населения муниципального образования «Сернурский муниципальный район» об угрозе возникновения или возникновении чрезвычайной ситуации и по сигналам гражданской обороны
ПЕРЕЧЕНЬ 
объектовых систем оповещения предприятий и учреждений 
муниципального образования, на которых установлены средства оповещения, входящие в состав местной системы оповещения

	№
п/п
	Наименование объекта экономики, предприятия, организации
	Электросирена
	Стойки управления
	Блоки управления

	1
	2
	3
	5
	6

	1.
	МУП «Сернурводоканал»
	МУП «Сернурводоканал»
	Сернурский МТУ филиала в РМЭ «РосТелеком»
	Сернурский МТУ филиала в РМЭ «РосТелеком»

	2.
	Сернурский МТУ филиала в РМЭ «РосТелеком»
	Сернурский МТУ филиала в РМЭ «РосТелеком»
	Сернурский МТУ филиала в РМЭ «РосТелеком»
	Сернурский МТУ филиала в РМЭ «РосТелеком»

	3.
	ЗАО «Сернурский сырзавод»
	ЗАО «Сернурский сырзавод»
	Сернурский МТУ филиала в РМЭ «РосТелеком»
	Сернурский МТУ филиала в РМЭ «РосТелеком»


Приложение № 2
к Положению о местной системе оповещения и информирования населения муниципального образования «Сернурский муниципальный район» об угрозе возникновения или возникновении чрезвычайной ситуации и по сигналам гражданской обороны

Порядок 

проверки готовности местных систем оповещения 
и информирования населения муниципального образования по сигналам гражданской обороны и об угрозе возникновения или 
возникновении чрезвычайных ситуаций

1. Настоящий Порядок проверки готовности местных систем оповещения и информирования населения муниципального образования определяет цели, виды, периодичность и методику планирования 
и проведения проверок местной системы оповещения гражданской обороны муниципального образования, а также обязанности должностных лиц, осуществляющих техническое обслуживание и эксплуатацию средств оповещения.

2. Проверки местной системы оповещения муниципального образования планируются и проводятся на основании решений руководителя гражданской обороны муниципального образования с целью поддержания её в постоянной готовности к использованию по предназначению.

Местная система оповещения муниципального образования оповещает:

руководящий состав муниципального образования - АСО, СЦВ;

население муниципального образования и его районов- электросиренное оповещение и оповещение по системе проводного, радио­ и телевизионного вещания.

3. Проверка местной системы оповещения и информирования населения муниципального образования планируется и проводится комплексно один раз в год по плану отдела ГОЧС, с доведением проверочных сигналов и информации до подчиненных органов гражданской обороны муниципального образования, районов, объектов экономики, организаций и населения.

Выборочные проверки электросирен системы оповещения проводятся:

- по команде № 1 (автоматический контроль состояния блоков управления электросирен) — 1 раз в месяц по графику;

- по команде № 2 (с включением электросирен) — 1 раз в квартал по плану отдела ГОЧС.

Контрольные проверки систем оповещения:

- АСО и СЦВ,  — радио­ и телевизионного вещания — 1 раз 
в месяц по графику.

Выборочные внезапные контрольные проверки локальных систем оповещения — 1 раз в месяц по плану отдела ГОЧС.

4. Все проверки, кроме ежемесячных проверок по графику, проводятся комиссией отдела  ГОЧС и представителями организаций связи и объектов вещания.
На комиссию возлагается задачи:
проверка подготовленности к действиям по оповещению:

оперативных дежурных;

диспетчерских служб;

эксплуатационно­технического персонала, обеспечивающего обслуживание средств оповещения;

работников гражданской обороны объектов экономики, учреждений, организаций.

Проверка технического состояния:

аппаратуры оповещения и линий дистанционного управления 
на объектах связи и оповещения;

средств оповещения локальных и объектовых систем оповещения.

5. Обязанности работника, обеспечивающего эксплуатационно­техническое обслуживание и проверку закрепленных за ним средств оповещения:

обеспечивать сохранность и содержание в исправном состоянии средств оповещения, находящихся на объектах связи и вещания;

обеспечивать содержание в рабочем состоянии аппаратуры управления и электросирен централизованного включения;

принимать меры по немедленному устранению всех выявленных неисправностей средств оповещения;

проводить все виды регламентных работ на средствах оповещения согласно плану­графику;

проводить ежемесячные, согласно графику проверки работоспособности средств оповещения;

участвовать в работе комиссий по проверке систем оповещения;

докладывать в отдел ГОЧС о результатах проведенных проверок, нарушениях в работе систем оповещения и несанкционированных запусках электросирен и СЦВ.

6. Обязанности работника гражданской обороны (начальника штаба гражданской обороны) объекта экономики, организации, учреждения по содержанию, эксплуатации и проверке локальной системы оповещения.

Работник гражданской обороны обязан:

- назначать по согласованию с руководителем гражданской обороны объекта ответственных лиц за сохранность и поддержание 
в исправном состоянии средств оповещения;

разрабатывать инструкции техническому персоналу по: 
содержанию средств оповещения; 
проведению профилактических работ;
действиям при проведении проверок;
действиям при несанкционированном запуске средств оповещения.
организовывать и контролировать проведение регламентных работ по профилактике локальных систем оповещения;

принимать необходимые меры по немедленному устранению всех выявленных неисправностей в системе оповещения объекта;

исключить случаи несанкционированного отключения 
и демонтажа средств оповещения и линий управления к ним;

обеспечить беспрепятственный допуск работников органов связи, обеспечивающих обслуживание средств оповещения, к местам размещения аппаратуры управления электросиренами централизованного включения;

лично докладывать результаты проверок системы оповещения 
по телефонам, указанным в графике проверок, и обо всех несанкционированных включениях средств оповещения.

7. Технический персонал, обслуживающий аппаратуру оповещения гражданской обороны, обязан принимать немедленные меры по устранению выявленных в ходе проверки неисправностей 
с последующим докладом в отдел ГОЧС.

8. По окончании проверки все средства оповещения переводятся 
в режим готовности к боевому использованию.

